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C’est avec plaisir que nous avons préparé l’édi-
tion estivale de votre bulletin Mission-Action.
Oui, l’été est enfin arrivé ! Vivre les quatre
saisons de la nature, c’est un privi lège, et ce,
même si, souvent, le climat nous en fait voir de
toutes les couleurs. Personnellement, l’arrivée
de la chaleur et des journées plus longues me
fait un grand bien autant sur le plan physique
que mental.

Dans cette édition, nous vous donnons des nou-
velles du projet de construction du bâtiment qui abritera
une salle de chirurgies mineures, une salle de consulta-
tions et un bureau, pour améliorer les services offerts
dans le Centre de santé et maternité de Mukoko, un vil-
lage de la Répu blique démocratique du Congo. Les
travaux avancent lentement en raison de l’augmentation
du prix des maté riaux de construction et les difficultés
pour transporter les marchandises jusqu’au village.

Nous tenons également à vous informer qu’en septembre
2022, la loi sur les renseignements personnels au Québec
(Loi 25) a été révisée pour mieux l’adapter aux défis posés
par l’omniprésence de la technologie dans notre quoti-
dien, notamment par rapport à la collecte, l’utilisation et
la gestion des données personnelles. L’adoption de cette
loi est une réaction directe à la fuite de renseignements
personnels survenue chez Desjardins en juin 2019.

Soyez assuré que la Fondation Père-Ménard compile
uniquement des renseignements personnels en vue de se
constituer une liste de bienfaiteurs. Des informations sont
recueillies lorsque vous communiquez avec nous par la
poste, en personne, par téléphone ou en ligne.

Les données transmises sont et demeureront confiden-
tielles. Nous n’utilisons que les renseignements néces-
saires au traitement de vos dons et ne les communiquons
pas à d’autres entités. Nos fournisseurs de service ont eux
aussi des politiques de confidentialité et des plateformes
sécurisées.

Veuillez communiquer avec nous si vous désirez :
• avoir accès à vos renseignements personnels ou les
corriger (signaler un changement d’adresse, par exemple);

• retirer votre consentement quant à la façon dont nous
recueillons ou utilisons vos renseignements personnels;

• faire retirer votre nom de la liste des bienfaiteurs (avec
l’envoi des infolettres et des bulletins de nouvelles).

Nous vous prions de nous appeler au (514) 274-7645 ou
au (1 800) 665-7645 (sans frais au Canada), ou de nous
écrire un message à info@fondationperemenard.org.

Merci et bonne lecture!

MIRIAM CASTRO
Directrice générale 

de la Fondation Père-Ménard

Protection de vos 
renseignements 
personnels

MOT DE LA DIRECTION
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Vous déménagez?
N’OUBLIEZ PAS DE NOUS AVISER 

DE VOTRE CHANGEMENT D’ADRESSE 

PAR TÉLÉPHONE OU COURRIEL:

(514) 274-7645 ou 1 800 665-7645

info@fondationperemenard.org

Vacances estivales
Veuillez prendre note que les bureaux de la

Fondation Père-Ménard seront fermés 
du 3 au 31 juillet inclusivement.

L’équipe sera de retour le mardi 1er août 2023.

Passez un très bel été !



Le don testamentaire est certainement le don planifié le plus
simple à faire, même avec des fonds limités. En plus d’être
plus accessible qu’on le croit, il donne droit à d’importants
avantages fiscaux, pour vous ou votre succession.

Chaque année, la Fondation Père-Ménard reçoit, en appui
pour la continuité de ses œuvres humanitaires et de for-
mation spirituelle au Québec et à l’étranger, des dons tes-
tamentaires de la part de personnes qui veulent  con tri buer
à bâtir une société plus juste et solidaire.

«Je crois sincèrement aux œuvres soutenues par la
Fondation Père-Ménard et c’est pour cette raison que
j’apporte ma contribution financière régulièrement.
Cependant, à la suite d’une récente visite chez le
 notaire, j’ai pris la décision de planifier un don, par
testament, à la Fondation. Bien que tous les champs
d’action de la Fondation soient importants, je suis
particulièrement touchée par la construction de
puits d’eau potable dans les pays qui en sont privés.
L’eau, c’est la Vie. En effet, je suis ainsi certaine
qu’en léguant un pourcentage sur le restant de mes
avoirs au décès, mon soutien pourra se perpétuer.»

Nicole Faucher, amie et bienfaitrice 
de longue date de la Fondation

Un petit pourcentage ou un montant fixe de la valeur de
votre succession destinée à un organisme de bienfaisance
comme la Fondation Père-Ménard (N.E.: 861 116 739 RR 0001)
peut laisser suffisamment d’argent pour subvenir aux
 besoins de vos proches. Prenons l’exemple d’une succes-
sion moyenne de 700 000$. Que se passerait-il si vous
laissiez une petite partie de votre patrimoine, soit 5%, à
un organisme de bienfaisance? Ce petit pourcentage
serait l’équivalent d’un don de 35000$. Imaginez tout ce
qui pourrait être accompli avec un don de cette ampleur!
De plus, votre don testamentaire vous permettrait de
 réduire significativement les impôts à payer par votre
 succession après votre décès.

Faire un don planifié n’est pas juste une transaction avec des
objectifs financiers. C’est surtout un geste de partage et de
soutien qui reflète vos valeurs, votre vision et vos croyances.
N’hésitez pas à consulter votre notaire ou votre planifica-
teur financier. Vous pouvez également nous contacter par
téléphone ou par courriel pour nous faire part de vos
questions concernant les dons planifiés. C’est avec plaisir
que nous vous répondrons avec attention, et ce, en toute
confidentialité.

FONDATION PÈRE-MÉNARD

Faire une différence, plus facile qu’on le pense
DONS PLANIFIÉS

De l’eau potable pour améliorer la vie des familles issues des villages péruviens isolés 3



Le Centre de santé de Mukoko, village situé dans la
République démocratique du Congo, offre trois services
à la population : un dispensaire avec des soins curatifs de
base pour tous, une maternité avec des consultations pré
et postnatales et la prise en charge des accouchements,
et des opérations pour les cas nécessitant des interven-
tions mineures, et même majeures, si l’urgence empêche
le malade d’aller à l’hôpital qui se trouve dans un autre
village.

Un jour, un monsieur est tombé lorsqu’il coupait des noix
pour extraire de l’huile de palme pour la vendre et gagner
de l’argent. Une chute de dix mètres de hauteur!  Malheureu  -
sement, la corde a cédé et l’homme est
tombé avec fracas. Inconscient, il a été rapi-
dement amené au Centre de santé. Grâce
aux soins prodigués, il a été réanimé de
justesse et il est  vivant aujourd’hui. Lui et
sa famille sont immensément reconnais-
sants envers les donateurs qui rendent pos-
sible l’exis tence et le fonctionnement du
Centre.

Avancement des travaux
Comme vous le savez, nous effectuons des travaux pour
construire un bâtiment qui abritera une salle de consulta-
tion, une salle de chirurgies mineures et un bureau. Les
difficultés d’approvisionnement des matériaux, notam-
ment en ciment, ainsi que l’augmentation du prix du car-
burant, ont entrainé un retard d’environ trois mois par
rapport au plan de construction initial. Avec l’appui de la

Fondation Père-Ménard et de la Fondation Thérèse et Guy
Charron, nous avons payé les matériaux (bois, tôles
 ondulées, sacs de ciment, tiges de fer, vis, etc.) pour la
confection du toit, leur transport par bateau et par
camion, ainsi que les salaires du personnel qualifié. Nous
vous sommes très reconnaissants de nous permettre de
poursuivre notre rêve d’avoir ce bâtiment.

Nous avons donc finalisé la charpente et, tout récem-
ment, le tôlage du bâtiment. Il reste encore à faire le faux
plafond, le crépissage et le pavement, l’achat du bois pour
la fabrication et la fixation des portes et des fenêtres, et
la peinture de l’extérieur et de l’intérieur. Même si le

crépissage n’est pas fait, il faudra installer des portes et
des fenêtres pour empêcher les chèvres de rentrer en cas
de pluie!

Lorsque la construction du bâtiment sera terminée, nous
aimerions acheter et installer des panneaux solaires et
des batteries pour fournir en électricité la salle de chi -
rurgie et la salle de consultation. Il y a quelques  années,
nous avons installé des panneaux solaires dans le bâti-
ment qui abrite la maternité et nous savons comment
faire l’entretien de l’équipement pour assurer son fonc-
tionnement optimal.

Un projet commun
Le personnel soignant, qui travaille sous la direction du
Dr Neville Major, médecin responsable; les membres de
l’Union pour le développement de Mukoko (UDM); père
Jean-Braconin Kasiama; M.S.A., répondant du projet au
Québec; et la population du village se réjouissent de ce
qui a été fait pour faire avancer la construction du bâti-
ment. Tout le monde rêve de le voir terminé et en fonc-
tionnement. L’infirmier traitant souhaite exercer son
emploi dans notre centre jusqu’à la fin de sa carrière.
Depuis que les travaux du Centre de santé et de maternité
de Mukoko ont commencé il y a quelques années, les
habitants sont très motivés et disponibles pour contribuer
à son amélioration. Ainsi, les gens qui le peuvent vont
transporter des chevrons, des planches, des pierres, et du
sable sur leurs têtes en parcourant de longues distances
sous le soleil brûlant de l’Afrique.

La construction avance,
malgré des difficultés

PROJET EN COURS

Une fois les matériaux arrivés, la construction s’est poursuivie
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«Nous avançons moins vite que prévu, 
mais petit à petit, nous construisons 

un lieu qui pourra  assurer l’avenir et la
santé de nos enfants.»



Pour construire leur nid, les oiseaux rassemblent les
matériaux qu’ils trouvent: brindilles, herbe, paille, plumes,
etc. Parfois, des morceaux de laine ou de coton abandon-
nés par les humains. Certains oiseaux consolident ensuite
leur construction avec de la salive ou de la boue, d’autres
arrivent même à «coudre» un nid douillet. En avançant
par petites étapes, avec de la patience et de la per-
sévérance, ils atteignent leur but. Nous avançons moins
vite que prévu, mais petit à petit, nous construisons un

lieu qui pourra assurer l’avenir et la santé de nos enfants,
et nous vous remercions de votre générosité afin que
nous puissions y arriver un jour.

NICOLAS IBO NKOY
Président de l’Union pour le 
développement de Mukoko

Le toit du bâtiment est enfin installé!
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Les dons mensuels sont une excellente option pour
soutenir nos projets de formation et d’aide humanitaire
qui améliorent le sort de communautés démunies des
pays en développement. Notre programme de dons
mensuels vous permet de répartir vos contributions sur
l’année, tout en assurant une source de revenus stable
pour financer des projets à long terme.
1. Vous pouvez fixer le montant de votre don mensuel

à aussi peu que 0,50$ par jour, soit 15$ par mois, et
ça ne vous coûtera pas un sou de plus.

2. Vous gardez toujours le contrôle du montant de
votre don mensuel, soit pour le modifier, soit pour y
mettre fin.

3. Vous pouvez choisir de faire vos dons mensuels par
carte de crédit ou par prélèvements automatiques
dans votre compte bancaire. Une façon plus éco -
logique de donner!

4. À la fin du mois de janvier, nous vous enverrons un
reçu pour fins d’impôt pour la totalité de vos dons
de l’année précédente.

5. Vous maximisez l’impact philanthropique de vos
dons en permettant à la Fondation Père-Ménard de
soutenir les projets d’aide à long terme, tout en
rédui sant ses frais administratifs.

Vous pouvez adhérer dès maintenant au programme
de dons mensuels. Il vous suffit de remplir et de nous
retourner le coupon en annexe. Si vous avez des ques-
tions, n’hésitez pas à commu niquer avec nous par télé-
phone au (514) 274-7645  ou 1 800 665-7645 (sans frais)
ou par courriel à info@fondationperemenard.org.

Nous vous remercions pour votre soutien!

FONDATION PÈRE-MÉNARD

5 bonnes raisons de faire un don mensuel



Loué sois-tu (Médiaspaul, 2015) contient les lettres ency-
cliques du pape François, dont le sujet est l’environ-
nement, et l’attitude de nos sociétés par rapport au
réchauffement climatique et à ses conséquences.

Si les scientifiques sonnent l’alarme depuis plusieurs
 décennies, les dirigeants des nations du monde ont plus
ou moins fait la sourde oreille jusqu’au moment où le
pape a écrit ces lignes. Ce dernier propose un autre angle
d’approche, stipulant que la lutte aux changements clima-
tiques passe par une modification drastique de notre
structure sociale régie par le progrès économique et techno -
logique et, à travers lui, de notre mode de consommation.
Et bien sûr, il s’intéresse au rôle que la religion a à jouer
dans ce combat qui nous est commun.

Une vision globale de l’écologie
Longtemps, les dirigeants des pays du monde ont tenté
de pallier les effets des changements climatiques en
s’inté ressant aux symptômes de manière séparée, plutôt
que de considérer ces derniers comme un réseau de pro -
blèmes connectés à une cause principale. Le pape stipule
qu’une telle approche est vouée à l’échec, puisque per-
sonne ne veut s’intéresser à la source de la crise clima-
tique : l’organisation de notre société capitaliste, pour
laquelle la croissance économique et technologique est
primordiale. 

Le souverain pontife va jusqu’à qualifier notre monde de
«technocratie» dans la mesure où le progrès de la  science
et de la technologie règne en maître, sans que quiconque
limite son expansion. Cette croissance illimitée a un impact
sur plusieurs sphères de la vie humaine, notamment
l’éco logie, l’équilibre social et l’écart entre les riches et les
pauvres. Tous ces enjeux sont liés, selon le pape,
puisqu’ils découlent du même problème fondamental,
mais également parce qu’ils ont des impacts les uns sur
les autres.

L’écart entre les riches et les pauvres est creusé par la
crise climatique, qui rend plus rares certaines ressources
dont dépendent les pays en développement. La rareté des
matières premières et des ressources naturelles essen-
tielles à la survie, comme l’eau potable, cause des conflits
nationaux et internationaux. 

Ainsi, si le cœur du problème se situe dans la structure de
nos sociétés occidentales, la solution réside en un chan -
gement de paradigme de la part à la fois des diri geants
et des citoyens. 

«Pourquoi veut-on préserver aujourd’hui un pou-
voir qui laissera dans l’histoire le souvenir de son
incapacité à intervenir quand il était urgent et néces-
saire de le faire?» (p. 44)

Il s’agit d’une question de courage: celui des politiciens
qui, jusqu’à présent, ont refusé de prendre des mesures
assez drastiques pour créer un réel changement, par peur
de conséquences économiques et sociales; celui des
citoyens, qui, ensemble, ont le pouvoir de mettre la pres-
sion tant sur les entreprises responsables de la pollution
– en changeant leurs habitudes de consommation, par
 exemple – que sur leurs élus nationaux afin que ceux-ci
 réglementent le secteur industriel et limitent la vitesse du
progrès technologique.

Le rôle de la spiritualité
Bien sûr, ces changements de paradigme en ce qui concerne
les nations passent par une modification de la pensée
 individuelle et communautaire : il faut cesser de faire du
progrès la priorité et remettre la vie au centre de nos
préoccupations, si nous voulons assurer notre propre
survie sur cette planète ainsi que celle des générations
 futures. Pour le pape, cela passe par un retour à la spiri-
tualité, à la spiritualité chrétienne.

Si la science explique sur le plan factuel les effets des
changements climatiques, elle n’offre pas de guide moral
et social qui nous permettrait de modifier nos façons de
penser, qui sont la source de la crise actuelle, selon le

Crédit photo : Laurence Gagnon

Loué sois-tu,
changer pour sauver la planète

BLOGUE DE SPIRITUALITÉ
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pape. C’est là le rôle de la religion: celle-ci et la science
doivent travailler main dans la main, puisque leurs
 domaines d’expertise se complètent. 

Le pape François reproche à nos sociétés capitalistes leur
individualisme: trop centrés sur nous-mêmes, nous ne
pouvons pas voir les conséquences de nos actes à la fois
sur les autres et sur le climat. C’est là, pour lui, le pro -
blème que la religion peut aider à régler. Le christianisme
prône des valeurs plus collectives, plus attentives au sort
de l’autre que ne le fait notre société actuelle. C’est que
le progrès moderne a relégué la vie spirituelle et la vie
 intérieure à l’arrière-plan, déplore le souverain pontife.
Nous comblons notre vide intérieur par la surconsomma-
tion. 

«La spiritualité chrétienne propose une croissance
par la sobriété et une capacité à jouir de peu.»
(p. 155)

Bien sûr, le champ d’expertise du pape est la chrétienté.
On peut cependant argumenter que ceci est aussi vrai
pour d’autres religions ou systèmes de croyances. Une
meilleure santé spirituelle assurerait donc une société
plus équilibrée et plus à l’écoute de ses semblables
comme de son environnement.

En effectuant un survol des données scientifiques sur les
changements climatiques, le pape François semble
chercher à informer celles et ceux qui seraient peu au fait
de la situation actuelle. En vulgarisant et en ordonnant
ses propos, il permet de comprendre facilement l’urgence
de la situation et les manières d’y remédier. 

Dans la mesure où la religion en général offre un cadre
non seulement à la vie spirituelle, mais aussi à un sys-
tème de valeurs et à un certain ordre social, le pape
soulève certainement le rôle important que le christia -
nisme peut jouer auprès de ses adeptes en les encou -
rageant à participer à cette lutte pour un climat viable.
Mais les points qu’il soulève peuvent s’appliquer à toute
autre religion ou à tout système de croyances. Le pape
 recentre notre manière de voir le monde sur la vie humaine
en priorisant le contact humain, l’empathie pour l’autre et
les liens qui nous unissent entre nous et avec notre envi-
ronnement.

Le respect de la vie doit être mondial, puisque, selon le
pape, nous, êtres humains, faisons partie de la Création
au même titre que la terre qui nous fait vivre. Le sort de
la planète, c’est aussi le nôtre; prendre soin d’elle, c’est
prendre soin de l’espèce humaine.

LAURENCE GAGNON
Collaboratrice de notre blogue, Laurence

détient une maîtrise en langue et littérature
françaises de l’Université McGill.

Crédo écologique
Je crois que le Père Créateur
a confié la Terre à l’homme

pour qu’il la gère avec conscience,
la développe avec harmonie

et la mène à son accomplissement
en préservant sa richesse et sa beauté.

Je crois que Jésus-Christ représente
l’espérance pour notre monde.
Mort sur la Croix en communion

avec toutes les créatures, 
Il nous libère par son Amour sans limites.

En union avec le Créateur,
Il nous associe à sa Puissance

capable de vaincre les maladies,
la haine, la déception ou la résignation.

Par sa résurrection,
Il nous éveille à une vie nouvelle.

Je crois au Saint-Esprit qui œuvre à nos yeux
sur le cadeau divin du pardon,

éclaire nos comportements et nous introduit
à la liberté des enfants de Dieu.

Divisions et frontières
disparaissaient grâce à Lui,

qui accompagne toutes formes de vie.

Pour la Gloire de Dieu
et l’achèvement de la Création.

ARCHIDIOCÈSE DE MUNICH
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L’Association de messes de la Société des Mission naires des
Saints-Apôtres (M.S.A.), administrée par la Fondation Père-
 Ménard, met à votre disposition des livrets de messes perpé -
tuelles (30$) et des cartes de messes pour un an (15$). Des frais
postaux sont applicables. Malheureusement, nous sommes
dans l’obligation de faire un ajustement, en raison de l’augmen-
tation des prix des matières premières nécessaires à leur fabri-
cation. Nous vous remercions de votre compréhension.

Que ce soit à l’occasion d’un décès, d’un baptême, d’un anniver-
saire ou de tout autre événement important dans votre vie, vous
pouvez offrir nos livrets ainsi que nos cartes, qui sont UNIQUES
et EXCLU SIFS et qui seront vivement appréciés chaque fois que
vous les offrirez aux membres d’une famille en guise de soutien.

Vos offrandes sont utilisées pour soutenir la formation de leaders
spirituels, religieux et laïcs, et de futurs prêtres M.S.A. au Québec
et ailleurs dans le monde.

Plusieurs images sont disponibles et vous pouvez les voir sur
notre site Internet. Communiquez avec nous pour toute question
ou pour passer une commande. 

C’est avec plaisir que nous vous servirons!

Par téléphone:
(514) 274-7645 ou 1 800 665-7645

Par courriel :
info@fondationperemenard.org

www.fondationperemenard.org

Un geste d’amour et de foi

visuel de l’intérieur du livret 

Nos livrets de messes 
perpétuelles

Quelques-unes des images disponibles

Nous sommes ouverts 
du lundi au vendredi de 9h à 16h.

Dans la mesure du possible, 
nous vous prions de prendre un rendez-vous 

avant de vous présenter à nos bureaux.

Au plaisir de vous accueillir !

Nos heures
d’ouverture

Allez sur www.fondationperemenard.org 
et cliquez sur le bouton FAIRE UN DON. 

Vous serez redirigé vers le formulaire de la Fondation
Père-Ménard sur la plateforme sécurisée Paypal.

Merci!

DONNER EN LIGNE,
SÉCURITAIRE ET RAPIDE


